I, Zhang Jun, in my capacity of Director of Hilong Oil Service Ltd., DO
SOLEMNLY DECLARE THAT:

Hilong Oil Service Ltd., a company incorporated pursuant to the Labuan
Companies Act 1990, a Malaysian corporation, having its address at Brumby
House, Jalan Bahasa, P.O. Box 80148, 87011 Labuan F.T., Malaysia:

o The sole shareholder of Hilong Oil Service Ltd. is Hilong Energy
Limited, having its address at 9th Floor, Gloucester Tower, The
Landmark, 15 Queen’s Road Central, Hong Kong, wh
holder of One ordinary share of Hilong Oil Service Ltd.
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AND I make this solemn declaration conscientiously believing the same to be
true, and knowing it is of the same force and effect as if made under oath.

DECLARED BEFORE ME at the City of Malaysia, on this date of May 16, 2011.
Signature:

Name: Zhédng Jun
Passport No.: G44590901




Yo, zZhang Jun en mi capacidad de Director de Hilong OQil Service Ltd., RO

SOLEMNEMENTE QUE: NOTARIA_ OEC;M
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Hilong Oil Service Ltd., es una compaiiia constituida segun la Ley de Compaiiias de Labuan
1990, una empresa de Malasia, teniendo esta direccion Casa Brumby, Jalan Bahasa, P.O. Box
80148, 87011 Labuan F.T., Malasia :

o El tnico accionista de Hilong Oil Service Ltd. es Hilong Energy Limited, con direccion
Noveno piso, Torre Gloucester, Lugar de Referencia, 15 Queen’s Road Central, Hong
Kong, quien es el titular de una Unica accion de Hilong Qil Service Ltd.

o Toda la emision de acciones por Hilong Oil Service Ltd son acciones ordinarias.

Y hago esta declaracion solemne creyendo conscientemente que es verdadera y sabiendo que
tiene la misma fuerza y efecto como si fuera hecho bajo juramento.

Declaro ante mi en la ciudad de Malasia el 16 de Mayo de 2011

Firma {firma ilegible)
Nombre: Zhang Jun

Pasaporte No. G44590901

Nota: Declaro bajo juramento que la traduccién del documento que antecede del idioma inglés
al idioma castellano, es fiel reflejo del contenido.

He Nan

G02826433
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Financial Services Authority
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Our Ref: LL06962
26 May 2011
HILONG OIL SERVICE & ENGINEERING ECUADOR CIA. LTDA
Avenida de los Shyris N32-718 y Av

Eloy Alfaro Edificio Parque Central piso
4 oficina 403 Quito-Ecuador

Dear Sir/Madam,

Letter of Good Standing
- Hilong Oil Service Ltd

The above matter refers.

2. Please be informed that based on Labuan FSA’s records, we confirm that the
above Labuan company:-

i was duly incorporated under the Labuan Companies Act 1990 (the Act) on
04 March 2008;

ii. is still in the register of Labuan company under the Act and there is no
outstanding fees or compound due and payable to Labuan FSA under the
Act;

iii. has not submitted to Labuan FSA articies of merger, consolidation or take
over that have not yet become effective;

iv. has not submitted to Labuan FSA arrangement or reconstructions under
Part VIl of the Act;

V. is not in the process of being wound up, liquidated, ceased business or
transfer of domicile to other jurisdiction;

vi. no proceedings have been initiated to strike the company off the register;
and
vii. insofar as is evidenced by the forms or documents filed with Labuan FSA

under the Act, the company is still in existence.

Tingkat 17, Menara Pejabat Utama, Ujana Kewangan, Jalon Merdeka, 87000 Wilayah Persekutuan Labuan, Malaysia.
Tel: (+60 87) 591 200 Faks: (+60 87) 453 442
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3. The above confirmation is provided based on the relevant forms or document
made available to Labuan FSA by the respective trust company lodged or submitted to
Labuan FSA pursuant to the requirement under the Labuan Companies Act 1990 as of
the date of this letter. Labuan FSA should not be made or held liable for any loss or
damage suffered by any person by reason of any error or omission by the trust
companies in making such lodgment or submission to Labuan FSA.

4, This letter is intended for the use of the addressee only and shall not be disclosed
to any other person than the addressee in whatever form, manner and medium. This
letter contained information that is confidential and legally privileged and any person who
has obtained the information pursuant to this letter shall comply with Section 149 of the
Labuan Companies Act 1990.

With kindest regards.

Youyss sincerely,

James Griffin

for Labuan Financial Services Authority
Federal Territory of Labuan

Malaysia

15/08/3-jg(Equity)




LABUAN FSA
(Autoridad Servicio Financiero)

Nuestra Referencia: LL06962

26 Mayo 2011 @
HILONG OIL SERVICE & ENGINEERING ECUADOR CIA. LTDA NOTAR’ ?

‘A DECipmc
Avenida de los Shyris N32-718 y Av. D yris ¥ Suegys -
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Eloy Alfaro Edificio Parque Central piso

4 oficina 403 Quito-Ecuador

Estimado Sr./ Sra

Carta de Buena Conducta

- Hilong Oil Service Ltd

Lo mencionado anteriormente se refiere.

2, Favor sea informado que segun los registros de Labuan FSA, nosotros confirmamos
que la compafiia antes mencionada:-

i. Fue debidamente constituida bajo La ley de Sociedades de Labuan
1990 (la ley) el 04 de marzo de 2009.

ii. AUn se encuentra en el registro de la Ley de Compaiiias de Labuan y no
existen cargos pendientes o compuestos vencidos y pagaderos a
Labuan FSA en el acto.

iii. No ha presentado a Labuan FSA articulos de fusion, consolidacion, o
toma que hayan entrado en vigor aun.

iv. No ha presentado a Labuan FSA arreglo o reconstruccién de acuerdo a
la Parte VIl de la ley.

v. No esta en proceso de liquidacidn, liquidada, cesada en sus actividades
o transferida de domicilio a otra jurisdiccion.

vi. No se han iniciado procedimiento para excluir a la compafia de los
registros ; y

vii. En la medida en que este evidenciado por las formularios y
documentos bajo las leyes de Labuan FSA, la compaiiia se encuentra
todavia en existencia.




3.

La confirmacion anterior se proporciona sobre la base de los formularios o
documentos pertinentes a disposicion de Labuan FSA por la respectiva confianza de 1a
compafiia mostrada o presentada a Labuan FSA de acuerdo a los requerimientos bajo
la Ley de Compafiias 1990 a partir de la fecha de esta carta. Labuan FSA no deberia ser
o mantener responsable por cualquier pérdida o dafio sufrido por alguna persona, por
alguna razon de un error u omisién por ta confianza de las compafiias en la toma de Ia
presentacion o sumision a Labuan FSA.

Esta carta estd disefiada para el uso del destinatario unicamente y no serd revelada a
ninguna otra persona que no sea el destinatario en cualquier manera, forma o medio.
Esta carta contiene informacidn que es confidencial y legalmente privada y cualquier
persona guien ha obtenida fa informacion de conformidad a esta carta debera cumplir
con la secciéon 149 of ia Ley de Compaiiias de Labuan 1990.

Cordiales Saludos

Atentamente

James Griffin

Por Autoridad Servicios Financieros de Labuan
Territorio Federal de Labuan

Malaysia

15/08/3 — jg{Equity)

Nota: Declaro bajo juramento que la traduccion del documento que antecede del
idioma inglés al idioma castellano, es fiel reflejo del contenido.
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NOTARIAL CERTIFICATE
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I, ROBIN CH’NG SIEW PUI (NRIC NO. 550117
13-5213), Notary Public, officiating at 1st Floor,
Block G, Shoplot 60, Jati Commercial Centre, P.O.
Box 81828, 87028 Federal Territory of Labuan, DO
HEREBY CERTIFY that the documents annexed

are:-

a) two (2) copies of Declaration Letter dated 16th
May 2011 of Hilong Oil Services Ltd (Company
No. LL06962); and

b) a letter of good standing in respect of Hilong Oil
Service Ltd (Company No. LL06962) issued by
Labuan Financial Services Authority to Hilong
0Oil Service & Engineering Ecuador Cia. Ltda

dated 26t May 2011.

IN TESTIMONY whereof [ have hereunto
subscribed my name and affixed my seal of office
this 6t day of June 2011.

Tnig & o ceriiy that he signature
appears on this document/Certificate/Marriage
Certificate/Birth/Death - Certificate is that of

R Chnp & i

db\hﬂ .......... WP‘” ............ who
"""""""""""""""""""" 81 esoerennn NomEY Biblic, T
NOTARY PUBLIC The Ministry of Foreign Affairs, Malaysia is not
FEDERAL TERRITORY OF LAIBIJAN of the accuracy i i

MALAYSIA corkained therein,

cutive Officar

onsular Division

Ministry of Foreign Affairs
Putrajaya Malaysia

20 JUN 2011

TELAH DU BAYAR RM __
NO RESIT




CO Iu UVLADO DEL ECUADOR
EM BKUALA LUMPUR, MALASIA

AUTENTICACION No.: Q43 / 201{

Presentada para autenticar la firma que 'mtcuedc ¢l suscrito certifica que

es auténtica, siendo la que usa el serior_JAMA > A1AR CHE ROSS
SIS0 CoMS UG DEL MiNSTERLO D2 Re OB NES EXTERIORES
DE MBS 1A , en todas sus actuaciones.

PARTIDA ARANCELARIA : T[-~(S-%

DERECHCS RECAUDADOS : (XD S0.00

LUGAR Y FECHA : Kuala Lumpur, Malasia

Firma y Cargo




